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BLJILHI CJIOBOCIHOJYYEHHS BIMCHKOBO-ITOJITUYHOI TEMATUKHA
Y CYYACHOMY HIMEIILKOMY NYBJIIIUCTUYHOMY JUCKYPCI:
CTPYKTYPHUM ACHHEKT

IIpononosana cmamms npuceaueHa 00CAIONCEHHIO BIUCUBAHHSA BITLHUX CIOBOCNONYUEHD BiliCbKOBO-NONIMUYHOI meMa-
MUKY Y CYUACHOMY HIMEYLKOMY NYONIYUCIUYHOMY OUCKYPCI.

Memoro pobomu € 0ocrioumu OCHOSHI MUNU GLNLHUX CIOBOCHONYYEHb GIlICbKOBO-NONIMUYHOI MeMAMUKY 3 027180y HA
iX 0y008y ma cCUHMAKCU4HY pOib Y CKAAOI pedentst Y HiMeybKux nyOriyucmuyHux OHlauH-cmammsx. Yeazy ckonyenmpo-
8AHO HA IX CMPYKMYPHOMY ACTIeKMI.

Memooonozia docnioxyncenusa nepeddbauac niobip 8iONoGIOHO20 Mamepiany 00CIIONCEHH MEMOOOM CYYINbHOL 6UOID-
KU, WIAXU BUOKPEMIEHHS BIILHUX CIOBOCHONYYEHb 3 0271A0Y HA iIX CIMPYKMYPHUll ACHeKm i3 3aCMOCY8AHHAM OCHOGHUX
Kaacughixayiv 8ibHUX CLOBOCHONYHEHb, a came: 3a 6Y008010 Ma 3a CUNIMAKCUYHOI PONTIO y peuenni. Mamepianom docii-
0diceHHst BUOPAHO OOCTIOHUYLKI MeKCmU (OHAAUH-cmammi) HiMeybKoeo dicyprany Spiegel Ha ilicbKOBO-NONIMUYHY MeMd-
muKy. Budineno mpu 6uou iibHUX CIO80CHOTYUEHb 3 OYO080I0. NPOCH, CKIAOHI Ma KOMALEKCHI, a MAKoic 08a 6UU 3d
CUHMAKCUYHOIO POILTIO ) PEYeHH I 8iIbHI mMa HeGLIbHI CUHMAKCUYHE clo8ocnonydents. 1Ipoananizoeano oCHo8HI HCaHposi
ocobnueocmi cmammi SIK 00H020 i3 QOCTIOHUYLKUX ICAHPI6 NYOTIYUCTHUKU, HA3BAHO OCHOBHI 3A80AHHS 0OCTIOHUYLKUX
mexcmis. Onucano pisni nioxoou 00 maymauents OUCKYpcy, AKi NOACHIOIOMb 11020 AK MEKCM, 3aHYPeHUll Y JHcUmms uu
AK 3AMKHEHY YINiCHY KOMYHIKAMUSHY CUmyayito, 3yMO6JeHy COYianbHUMU, KYIbmMypHUMU MA iHUUMU YUHHUKAMU, a0 Jic
ye CuIb CRITKYBAHHA YU 3PA30K MOBHOI NOBEOIHKU 8 Ne6Hil coyianvHill cghepi. Bcmanoseneno, wjo 0CHO8HOW (hyHKYIED
BIIBHUX CTIOBOCHONYYEHb ) YbOMY MUNi OUCKYPCY € HOMIHaMUeHa QyHxyis. Buseneno i Ha36ano OuHamiuHicmy ma pe3yio-
mamusHicmos OUCKYPCY K 1020 cniibhi pucu. JJunamiunicms ouckypcy 3abesneyye nosgy mexkcmy sk npooyknty, a pe3yib-
MAMUSHICMb OUCKYPCY NPOABTAEMbCA Y 83AEMOOIT NPOOYKNLY U pe3yibmanty OisIbHOCI 11020 Y4ACHUKIE.

Hayxkoea nosusna pooomu nonazac y ubopi memamuxy 00CAiOHCEHHS BINbHUX CIOBOCNONYYUEHD, A MAKOIC ACHEKMY,
AKUU QOCTIOHNCYEMBCA.

Pesynomamu 00cnidxncenna 6Kazyiome Ha 8AXNCIUGICIE 6YO0BU GINLHUX CIOBOCNONYYEHb OJid YACHOMU iX BICUBAHHS
Y HIMEeYbKOMY NYORIYUCTHUYHOMY OUCKYPCE BIICbKOBO-NOMIMUYHOL MeMAMUKU He3ALeHCHO 610 CUHMAKCUYHOL CHpYKmMypu
PpeuenHs; OOHAK, CUHMAKCUYHA POTb GIIbHUX CTOBOCHONIYYEHb BKA3YE HA MAKY 3ANEHCHICHb, a came, V CKIAOHONIOpsO-
HOMY peueHHi, 0e CUHMAKCUYHO BLIbHI CIOBOCNONYYEHHSL € 0OHUM YleHOM peueHHs. Omoice, 6V10 8udineHo 3a 6y0080i0:
npocmux — 56,25%, cknaonux — 14,58%, xomobinosanux — 29,17% crogocnonyuens. 3a CUHMAKCUUHOIO POILTIO Y PedeH-
Hi 91,67% crosocnonyuensv guasunuca ginbHumu, a 8,33% — HesinbHi cro80cnonyyenHs. Y nepcnekmusi 00cioxHcens
CeManmuyHo20 Mma NPAzMamuyHo20 AcneKmie GiNbHUX CIOB0CHONYYEHb.

Kntouosi cnoea: sinvhi cnogocnonyuents, nyoniyucmuyHull OUCKypc, KOMYHIKAMUBHUL NPoYec, HCaup nyoriyucmuxu,
00CTIOHUYKULL MEKCI.
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FREE WORD COMBINATIONS OF MILITARY AND POLITICAL VOCABULARY
IN CONTEMPORARY GERMAN JOURNALISTIC DISCOURSE:
STRUCTURAL ASPECT

The article is devoted to the study of the use of free word combinations in contemporary German journalistic discourse.

The aim of the study is to investigate the main types of free word combinations on military and political topics in
terms of their structure and syntactic role in the sentence structure in German online journalistic articles. The attention
is focused on their structural aspect.

The research methodology involves the selection of the relevant research material by the method of continuous sampling,
ways of distinguishing free phrases in view of their structural aspect using the main classifications of free phrases,
namely: by structure and by syntactic role in the sentence. The material of the study is the research texts (online articles)
of the German magazine Spiegel on military and political topics. Three types of free word combinations are distinguished
by their structure: simple, complex and compound, as well as two types by their syntactic role in the sentence: free and non-
free syntactic word combinations. The main genre features of the article as one of the research genres of journalism are
analyzed, and the main tasks of research texts are identified. Various approaches to the interpretation of discourse are
described, which explain it as a text immersed in life or as a closed holistic communicative situation caused by social,
cultural and other factors, or as a style of communication or a pattern of linguistic behavior in a certain social sphere.
1t is established that the main function of free word combinations in this type of discourse is the nominative function.
The author identifies and names the dynamism and effectiveness of discourse as its common features. The dynamism
of the discourse ensures the emergence of the text as a product, and the effectiveness of the discourse is manifested in
the interaction of the product and the results of the activities of its participants.

The scientific novelty of the work lies in the choice of the topic of free word combinations and the aspect under study.

The results of the study indicate the importance of the structure of free word combinations for the frequency of their
use in German journalistic discourse on military and political topics, regardless of the syntactic structure of the sentence;
however, the syntactic role of free phrases indicates such a dependence, namely, in a complex subordinate clause,
where syntactically free phrases are one member of the clause. So 56.25% of the word combinations were identified by
structure: simple — 56.25%, complex — 14.58%, combined — 29.17%. According to the syntactic role in the sentence,
91.67% of the word combinations were free, and 8.33% were non-free word combinations. In the future, the semantic
and pragmatic aspects of free word combinations will be studied.

Key words: free word combinations, journalistic discourse, communication process, genre of journalism,
research text.

AKTyajbHicTh po0semMHu. 3a CIOBaMM BUJAT- Y HUHINTHBOMY comiymi? Yci I1i TuTaHHS 3ajuiia-
HOTO ()paHIly3bKOTO TeaTpasIbHOTrO Aisiua, pedop-  FOThCS aKTyaJbHUMH 3 ODMISAY Ha CIIOBOCIONY-
Maropa crHeHiyHoro MwucreurBa JKana-barmcra — yeHHsS SK HaWOPOCTINIY CHHTAKCHYHY OJMHUIIEO
Mounbepa, rpamMaTika Kepye HaBiTh LapsMu. BoHa ~ MoBH, 10 yTBOpeHa 3 ABOX a00 KiJIbKOX IOBHO-
3aBKIM 3HAXOAWTHCS Yy IUIMHHOMY pYCi, BiIo-  3HAYHHUX CIiB, TOB'SI3aHUX MK COOOIO B IpaMaTHy-
Opakarouu PO3BUTOK KOXKHOI Tally3i CYCHUIBHOTO  HOMY ILIaHi i 3a 3MiCTOM.

OyrTs. BoHa 3aBxknu 3anuIIaeThCcs BaXKIHBOIO AHaNi3 ocTaHHIX JocCiigxkeHb i myOJikamii.
Ta AaKTyaJbHOK JUCIMIUIIHOKO MOBO3HaBCTBa, OTXe, Wil CIOBOCIOIYYCHHSM CIiJ PO3YyMITH
ajke Kepye OesnepeOiifHUM KOMYHIKATUBHMM — TaKi CHHTAKCHYHO-CEMaHTHYHI €HOCTI, yTBOpPEHI
IIPOIIECOM, MOEAHYIOUN MOp(deMu y clloBa, CIOBa 3 JABOX 1 OUIbIIE MOBHO3HAYHHX CIIIB, 32 HOPMaMHU
y CIIOBOCHOJIyY€HHsI, CJIOBOCIIONyYeHHS B a03ali, 1 MpaBWJIaMH HAIllOHAJILHOI MOBH 3 JBOX YU OiJib-
TEKCTH, YaCTWHHU, PO3MAUIH, TEKCTH, MOHOrpadii,  II0i KUIbKOCTI HOBHO3HAYHHUX CIIiB, SIKI BHPAXKAIOTh
aucepranii, AUCKypcH. Po3yMilounM CJIOBOCIO-  €IHMHY, X0Y i B JIGKCHYHO WICHHIA (opMi, Ha3By
Jy4YeHHs SK HalMEHIy CHHTAaKCUYHY OJAMHUIIIO  TpEenMeTa, MOHATTS 4H YysBIeHHsS (YIOBUYEHKO,
OyIb-SIKOT MOBH, MU BiJIHOCUMO HOTO JIO0 CHMHTaK- 1968, c. 11). 3rigHO 3 OCTaHHIMH IOCIiIKCH-
CHUYHOTO PIBHS MOBH 1 CTBEPDKYEMO, 1110, SIK 1 a0M-  HAMH Yy BITYM3HSIHOMY MOBO3HABCTBi, BHOKPEM-
sKa 1HIIA OAMHUIII MOBH, CIIOBOCIIONYYEHHS Ma€  JIFOEMO JiBa OCHOBHI MiJIXOAW JO JTOCIIIKCHHS
¢dopmy 1 3micT. Un 3MICT mepenyciM y JeKCHUYHUX  IUTAHHS NPUPOIX BUHUKHEHHS CJIIOBOCIIONYYCHD:
OIMHUIIX CIOBOCIIONYYEHHS, UM BiH € CYMOI  II¢ IMOE€JHAHHS JIBOX 1 Oiblle MOBHO3HAYHHUX CIIIB
3MICTiB JIGKCHYHHUX OIMHUIIb, 00 K BiH 3aXOBaHUH  HA OCHOBI MIJPSIHOTO 3B’SI3Ky (aBTOpaMH TaKOT'O
y peranax? YoMy Mu po3ymieMo OfHI i Ti K Jek-  OaueHHs € [. YmoBuueHko, A. 3arHiTko (3arHiTko,
CUYHI OAWMHMII, ajie MOeaHaHl B pi3Hi cmoBocmo- 2011, ¢. 391-392), a Takok NO€IHAHHS TaKUX
JMy4deHHs, nmo-iHmoMy? SIki (akTopu BIUIMBAIOTH  CJIiB HAa OCHOBI K MiAPSIHOTO, TaK 1 CYPSIHOTO
Ha TIyMa4eHHs CMHCIy cioBocnonydeHHa? Yomy  3B’sa3ky (I. BuxoBanens, 1. FOmyk, M. Kouepran).
came BiJIbHI CIIOBOCIIONYYEHHS TaK 4acTo BxHuBaHi . BuxoBaHelp 3a3Havae, 1m0 10 CIOBOCIONYYCHb
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HaJeKaTh Oyab-Ki MoOymOBaHI Ha MiAPSITHOMY
A CcypsaOHOMY 3B'S3KaX IIO€JHAHHS OIIOPHOIO
ciioBa 3 (POPMOIO 3aJIKHOTO CJIOBA 1 MOETHAHHSA
piBHONpaBHUX (HE3AJIEKHUX) y CHHTAKCHYHOMY
iadi ¢GopM CiiB, SKUM HE NpUTaMaHHA CHUHTAK-
CHYHA Kareropis mpeaukaruBHOCTI (BuxoBanenp,
1992, c. 183). I. FOmyk Haronomiye, 1o cI0BOCMO-
JYYCHHS Ma€ JBOSIKY TIPUPOY BUHUKHEHHS, aJIKe
MOXe OyTH SIK OJMHHUICI0 MOBH, TaK 1 OAMHUIICIO
MOBJICHHSI, TIOSICHIOKOYH, IO «JIEKCHUYHI CIIOBO-
cnoiy4eHHs — 1e (paseornorizmMu, (pa3eoorivyHi
BHUpa3u Ta CKJIAJeHI HallMeHyBaHHS — ICHYIOTb
y MOBI B rotoBoMy BUDIIIAIi. BoHH, sk 1 ciioBa,
€ HOMIHATUBHUMM OIMHUIIIMU MOBH 1 HalIeXaThb
JI0 MOBHUX 3aC001B (SIK 1 OKPEeMO B3SITi CIIOBa-JICK-
cemHu). ... CHHTaKCHYHI CJIOBOCIIONyY€HHS, Ha BiJIl-
MiHY BiJ JIGKCHYHUX, HE BUCTYIAIOTh Y TOTOBOMY
BUIJISAJII, BOHM TBOPSTHCSA B IPOINECi MOBJICHHS
7 9yac moOyIOBH PeUYeHb, 1 KOXKHOTO pa3y BOHH
OyIyTh HITUMH 3aJI€KHO BiJI TOTO, 110 MU 6a4UMO,
BiJUyBa€MO, MPO 1[0 XOUYEMO IMIOCH MOBIJOMHUTH
(FOmyxk, 2009, c. 26). M. Kouepran roBopuTb, 110
CJIOBOCIIONYYEHHS OyIy€eThCs 3a MEBHUMH Ipama-
TUYHUMHU 3pa3KkaMu, siKi (POPMYIOThCSI B MOBI Ha
OCHOBI KaTeropiaJlbHHUX BIACTUBOCTEH CIIIB 1 IPyH-
TYIOTBCSI HA CHHTAKCHYHOMY 3B'SI3Ky MK CJIOBaMH.
A 371aTHICTB CIIOBA MOEIHYBATHCA 3 1HIIUMH CJIO-
BaMH 3aJICKUTh SIK BiJl TPaMaTUYHUX BJIACTHBOC-
Teil clioBa (HAJEXKHICTH CJIOBA J0 YacCTUH MOBH),
TakK 1 BiJl IEKCUYHOTO 3HAYEHHs ciioBa. | cypsHi,
1 MApSAIHI 3B S3KH € 3aJICKHUMH, OTHAK y Iep-
[IOMY BHUIAJIKy MU TOBOPHUMO IPO PiBHOIIPABHY,
a B IHIIOMY — PO HEPIBHONPABHY 3JICKHICTh
(Kouepramn, 2001, c. 308). Mu gocnimkyemo cio-
BOCTIOJIyY€HHSI CaMe IIiJl TAKUM KyTOM 30pY, aJKe
BBa)Xa€MO X TAaKUMHU IPaMaTUYHUMU CIIOJTYKaMHU,
SKi € pi3HUMHU 3a OymoBOrO (ITPOCTI — CKIAAHI —
KOMOiIHOBaH1), 32 HAJIE)KHICTIO TOJIOBHOTO CJI0BA JI0
MEeBHOT YaCTHMHU MOBH (IMEHHI — JIi€CTiBHI — MpH-
CIIBHHKOBI), @ TaKOX 32 CHHTAKCHYHOIO POJLIIO
y peYCHHI (CHHTAaKCH4HI (BUIbHI) — CHHTaKCHYHO
HEBIJIbHI/TIEKCUYHI1) CJIOBOCIIONYYEHHS.

MeTta A0CJTiTKEHHSI BWTIKAE 3 OMNKCY HOTO
aKTyaJIbHOCTI ¥ OJISIrae y JOCHIKEHHI OCHOBHUX
THUITB BUIBHUX CJIOBOCIONYyYeHb 3 ONISAY Ha iX
OyIOBY Ta CHHTAaKCHYHY pPOJIb Y CKJIIl PEUCHHS.
CTpyKTypHHUIl acleKT BUIBHHX CIIOBOCIIONYYEHb
€ OaratuM 1 TOMY TMOIIMPEHUM JIKEPEIOM YTBO-
PEHHS TaKMX CHUHTAKCUYHUX OJUHMIb, a HAITO
y MyOMIUCTUYHOMY TUCKYPC BIICBKOBO-TTOITHY-
HOI TEMaTHUKH, OCKUIBKH Ma€ MIUPOKI MOKIIMBOCTI
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MO€HAHHS JIEKCHYHUX KOMIIOHEHTIB, IO 3TiIHO
3 HOpMaMH 1 3aKOHaMH KOYKHO1 MOBH, MalOTh BJIac-
TUBICTh BUJIBHO TIOEIHYBATHCS MK COOOO y CIIO-
JYKH CUHTAaKCUYHOTO PIBHSA, SKI MM Ha3MBAEMO
BUIBHUMH  (CHHTAaKCUYHUMH)  CJIOBOCIIOTyYEH-
HAMU. Pe3ynbraTv Takoro IOCHTIJKEHHS € BaXK-
JMBHMHU HE TIIBKH JJII MOBO3HABUMX JUCIHILIIH
(CTHWIIICTHKA TEKCTy, IepeKJIao3HaBCTBO, [HC-
KypCOJIOTisl, MDKKYJIBTYpHA KOMYHIKaIlisl), a H JyIs
BOXJIMBUX CYMDKHHUX 3 MOBO3HABCTBOM JIHCIIH-
IUTIH  (COIIOJIOTISI, KYJIBTYpPOJIOTisl, TICHXOJIOTis,
MOJIITONOT1s1, BIHCHKOBA CITpaBa), aJke HalBaXKIIu-
BIIIIMM 3aBJaHHSM YCiX MOBO3HABUMX IUCIMILIIH
€ BceOiuyHE BHBUEHHS MOBHUX Ta MOBJICHHEBUX
NPOIIECiB 3 METOIO 3a0€3MeUeHHs] BUCOKOTO PiBHSA
CIUJIKYBaHHS.

Buxkian ocHOBHOTo Matepiajty 10c/IiIKeHH .
«Haiibinpime 1 Halgopoxye A00pO KOXKHOTO
HapoJy — IIe WOro MOBa, Ta )KMBa CXOBaHKA JIFO/-
CBKOTO JIyXy, Horo 6arara ckapOHHULIA, B SIKY HApOJ
CKJIaJac 1 CBOE JABHE JKUTTA, 1 CBOI CIOMIBAaHKH,
PO3yM, IOCBIJI, TOUYBaHHSD, — TaK BUCIOBUBCS PO
3HAYMMICTh MOBH CJIaBHUH YKpPaTHCHKUH MACHMEH-
HUK, [paMaTtypr Ta cycniabHui gisa [lanac Mup-
HUH. Y KOXHIN MOBI 3aXOBaHa iHIUBIIYaJIbHICTH
HaIlii, i1 IICeHTUYHICTH Ta ICTOpUYHA TIaM’ATb, KyJIb-
Typa, 3Bu4ai, ii Tpaauiii Ta cumBoau. CKIaI0BOO
KO)KHOI MOBM € OarartorpaHHMi JUCKYpC Yy CBOIX
Halpi3HOMaHITHIIKX GopMax, BHIaX Ta THUIAX.

TepMiH «IMCKypc» BBIB  aMEpPHKaHCHKHUI
miHreicT 3. Xappuc, Ha3MBalOUM TaK METOJ aHa-
Ji3y 3B’SI3HOTO MOBJIEHHs. Binroai BiH He mepe-
CTa€ JOCIHIIKyBaTHCS Ta Mae 0arato TiyMaueHb,
gk ot y mpari O. CeniBaHOBa HPOMOHYE PO3Y-
MITH AMCKYpPCY SIK TEKCT, 3aHypeHHH Y >KUTTA
YM K 3aMKHEHY LIJTICHY KOMYHIKaTUBHY CHTY-
aIiro, 3yMOBIIEHY COI[QJIbHUMH, KYJIBTYPHUMH
Ta 1HIIUMHM YUHHHUKaMH, a00 K L€ CTUIb CIUIKY-
BaHHS YM 3pa30K MOBHOT ITOBEIIHKH B ITEBHIN COITi-
anbHii cepi (CemiBanosa, 2006, c. 119).

3po3yMmisio, IO Take MIMPOKE TIyMadeHHs
MOB’sI3aHE 3 PI3HUMHU TMiAXOJaMH J0 BHUBYCHHS
IILOTO SBHIIA. AJle Oyb-SIKUH TiIXi1 Mae OCHOBHI
CHUIBHI PUCH JUCKYpPCY, SIKHMHM € JWHAMIYHICTb
Ta pe3yIbTaTUBHICTb.

BuBueHHs JUCKypcy SK JAMHAMIYHOTO TIPO-
1[eCy MPHUBOIUTH JIO TIOSBU y PE3YJbTaTi SIKOTOChH
NPOIYKTY — y Hamomy Bunanaky tekcty (bamesny,
2004, c. 138). ITpu Takomy i xo/1i AUCKYPC MPOTH-
CTaBJISIETHCS TEKCTY SIK MTPOLIEC PE3yABTATOBI, aJlKe
YKOJIEH TpoIIeC He MPOTiKae 6e3 MOPOIKEHHS MeB-
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HOTO TPOAYKTY, 5K ’KOJACH MPOIYKT HE 3’ IBISETHCA
Hi 3 yoro. TakuMm 4MHOM, IUCKYpC 1 TEKCT SIK IIPO-
1ec 1 Horo MpoAyKT € B3aEMOOOYMOBIICHUMH.

PesynbratuBHUI Migxig 10 JUCKYpCY BHKO-
PHUCTOBYIOTH Y CBOIX JOCII/KCHHSX BUCHI, TOJIOB-
HOIO0 TE300 SIKUX € PO3YMIHHS JHCKYpCY SIK IPO-
NYKTy W pe3yabTary MisIbHOCTI HOro YYacHHKIB.
(Kycbko, 2004, c. 91-93).

HiMenpki JIHTBICTH TaKOXK BUBYAIOTh TUCKYPC
SK CYKYIHICTb TEKCTiB, 00’ €/IHAaHUX [1EBHOIO TeMa-
TUKOIO (MOJITUYHUHN, PEKJIIAMHHIA JAUCKYPC TOLIO).
[Tpu 11bOMY BOHM 3ayBa)XKyIOTb, 1110 TOYATKOM (op-
MyBaHHS OyJIb-SIKOTO JUCKYPCY € 3BYK, SIK HAUITPO-
CTillIa JaHKa y TOCIIJOBHOCTI OJMHHIIL MOBHUX
PIBHIB; HACTyIHE SBUIIE CKJIATAETHCA 13 CYKYII-
HOCTI OIMHUI TonepeaHboro sBuiia (Jung, 2005,
s. 165-193).

[linxin mo tekcry y cdepi momituku came siK
710 eJIEMEHTY JUCKYpCy mependadae iCHyBaHHS He
JWIIe KOMYHIKAaTopa, a W peuumieHTa: KOMyHiKa-
TOP — TEKCT — MOBJICHHEBHI BILIMB — PELUIIIEHT —
inTeprperanis Tekcry (Hammmmun, 2003, c. 135).
Mix TUCKYpPCOM 1 KOMYHIKAIII€I0 iCHY€E 00’ €THyFO4Ya
JIaHKa — MPOLEC CIIJIKYBaHHS, IKUH CIIyTye pealti-
3a1ii KOMyHIKaTHBHUX HaMipiB ajipecara i 3aBKIu
IPYHTY€ThCSI Ha BpaxyBaHHI OCOOIMBOCTEH cHucC-
TEMH OCOOMCTICHMX CMHCIIIB aJpecara MOBIJICH-
HEBOI AisubHOCTI. CHUJIKYBaHHS € MOBJICHHEBOIO
JUSUTBHICTIO, @ 1i TIPOIYKTOM € TEKCT SIK Pe3yiIbTaT
JHCKYpCY.

Koxen Bua abo THIl AMCKYpCY, KOXKHA HOTO
¢dopma mepenbayae mMmeBHI YiTKO cHOpMyTbOBaHi
3aBmaHHA Ta QyHKII. Y IyOmiUCTHYHOMY JTHC-
Kypci aBTop (MOBEIb) TUIAHY€, SIKKM YMHOM 1 3a
JIOTIOMOTOI0 SIKMX MOBHHUX 1 IT03aMOBHHUX 3ac00iB
MOXKHA JIOCSTTH MOTpIOHOTO pe3ynbrary. Tomy
MyOMIUCTUYHUN JUCKYpC SIK TPOIEC MHUCIICH-
HEBO-KOMYHIKaTUBHOI JISJIBHOCTI € MOTHBOBA-
HUM, 3a3[aJIeTib CIJITAHOBAHUM MOHOJOTTYHHM
MOBJICHHSIM, SIKE PEai3y€TbCs B YMOBaxX IEBHOL
cHUTYyalii, CIpsSMOBaHOI Ha CTBOPEHHs 0a)XXaHOTO
JUIs aBTOpa (MOBIIS) €MOIIIMHO-OI[IHHOTO CTaHy
azpecara.

XanpoBi o3Haku crareil, AKki € Marepiaiom
JOCTIDKeHHS, BKa3ylOThb Ha iX JOCIIIHUIBKHHA
XapakTep, aJpKe CTaTTs He onucye (akT, a 3Iii-
CHIOE IXHIM BUYESPITHUI JIOT1KO-paIliOHAILHUH aHa-
713 1 YacoM MOXKe adcTparyBaTucs BiJl (haKTiB, 110
HABOAATBHCS Yy TEKCTaX; TYT MOXKYTh MICTUTHUCS He
JWIIe OTPUMaHi KypHAIICTOM i 4ac po3ciiay-
BaHHS JIaHi, a i 3700y Tl IHIIUMU UISIXaMH; HE3Ba-

&3

JKalouM Ha MPHUCYTHICTh 1HAWBIAYaJIbHOTO CTHITIO
nmyOIinuCcTa, y CTaTTAX CHOCTEPIraeThCsl TSHKIHHA
JI0 HAyKOBOTO BHKJIA/Iy MaTepiaiy.

CTpyKkTypa TEKCTy CTaTTi — II¢ KOMIUICKC
MOJIOKEHb, PO3AYMIB, CYIKCHb 1 BHCHOBKIB, IO
3aCTOCOBYIOTHCSI 3 METOH) BUSIBIICHHS TPUYHUHHO-
HACJIITKOBUX 3B’S3KIB MK OKpPEeMHMH (haKTaMH.
Pe3ynbraTUBHICTH CTATTI HANpsIMY 3aJIEKHUTHh Bij
00paHoi CTPYKTYypH TEKCTY Ta 1i HATOBHEHHS MOB-
HOTO HAaIlOBHEHHSI.

BinpHe coBOCHONYYEHHS € MOIIMPEHUM SIBH-
nieM y myominucTuyHii crarti. OcCHOBHA (yHKIIISA
CJIOBOCITONTYYEHHSI — HOMIHATHBHA; BOHA 00’ €IHYy€E
fioro 31 cioBoM. BopHouac Mix cI0BOCHONTyuYeH-
HSM 1 CJIOBOM € CyTT€Ba PI3HMIA: B HUX pi3HA
KUTBKICTh CMHCJIOBHX MOKAa3HUKIB; CIIOBOCIIONY-
YeHHS € MiHIMaJbHUM KOHTEKCTOM JJIsl CIIOBA;
B CJIOBOCIIOJTYYCHHI aKTUBHO BUSIBIISIIOTHCS TpaMa-
THUYHI KaTeropii OMOPHUX CIIIB; CJIOBOCIOTYUYEHHS
OyIy€eThCsl TUTBKM HAa OCHOBI MiAPSAHOTO 3B’A3KY
(3arnitko, Muponosa, URL: http:// https://digilib.
phil.muni.cz/_flysystem/fedora/pdf/128795.pdf).
Ha namry nymky, came y pi3HUIN 1 TPUXOBaHUI
(beHOMEeH CTIOBOCIIONyUEHHS SIK MiHIMaJIbHOI OJIH-
HUIIl CHHTAKCHUCY. 3TiJHO 3 HAIIUMH 3aBIAHHSIMH,
IO OKPECJICHI MPOIIOHOBAHOIO CTATTECH0, MU TPO-
aHaJi3yBaJM BUIbHI CIOBOCIIONYYEHHS 3a JBOMa
MOKa3HUKaAMHU:

1. 3a GymoBoto:

— Ilpocti — nepeBaxkHo ABowIeHHI (O6iHApHI),
IO CKJIAaJaroThCs 3 JBOX IMOBHO3HAYHHX CIIB,
3-TIOMDK SKHX OJHE TOJIOBHE (CTPMIKHERBE),
a Jpyre — 3aJie)kKHe, HAlPUKIAJA: BiCHKOBA TEX-
nika / Militirtechnik, mitu B Hactymn / in die Offen-
sive gehen, oco0BO BiAmoBiganpHO / hochstver-
antwortlich.

— CkJagHi — yTBOPIOIOTHCS 3 TPHOX 1 OLIBIIOL
KUTBKOCTI MOBHO3HAYHUX 4YacTUH MoBU. Hampwu-
KJIQJI: YBRXKHO CTS)KUTH 32 cutyartiero /die Situation
genau beobachten, pakera 3 HaJBUCOKOIO IIBH/I-
kictio / Hochstgeschwindigkeitsrakete, mepena-
BaTH ToOBimomieHHs TpomansHam / Nachrichten
an die Biirger iibermitteln.

— Kom0OiHoBaHi — CKJIaAarOThCs 3 KIUIBKOX
pI3HUX TOJOBHHMX CIiB. BOHM MICTATh mpocTe
CJIOBOCTIOJIYYCHHsI SIK 4yacTHHY OynoBu. Cromu K
HaJIeXKaTh CIIOJIYKH 3 HEOJHOPIIHUMHU O3HA4YCH-
Hsimu (Moiicienko, ApibxkanoBa, Komomwiiiiesa,
2010, c. 180). Hanpukiraa: TOMOBICHOCTI HAITUX
naptaepiB / die Vereinbarungen unserer Part-
ner, QuIUIOMaT BUcokoro piBHA / hochrangiger
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Diplomat, 30Ha Bucokoi Hebe3neku / Hochrisiko-
gebiet.

2. 3a CHHTaKCUYHOIO POJIIIO Y CKJIAJl PEYCHHSI:

— CHUHTaKCHYHO BIJBbHI — CJIOBOCIOJIYYEHHS,
IO BiJIBHO YTBOPIOIOTHCSI B MOMEHT MOBIICHHS
1 JIETKO PO3KJIaIAl0ThCS Ha CKJIaI0B1 YacTHHH. JIek-
CHYHE 3Ha4YEHHS MOBHO3HAYHHX CJIiB, SIKi € KOMIIO-
HEHTaMH TaKUX CIIOBOCIIONYYEHb, MOBHICTIO 30e-
piraerbcs i oOMBa BOHM BUCTYHAIOTh SIK OKpEMi
wieHn pedenHs. Hampuxman: Gopotucs 3a mup /
fiir den Frieden kdmpfen, minxmucaru yromy / das
Abkommen unterschreiben.

— CHHTaKCUYHO HEBUIbHI (HEpO3KIAAHI) —
CJIOBOCIIOJYYCHHS, [0 CHHTAKCUYHO HE PO34Jie-
HOBYIOTBCSl Ha CKJIaJIOBI KOMIIOHEHTH W BHKOHY-
I0Th Yy PEYCHHI €JUHY CHHTaKCH4YHY (YyHKIIiIO,
BUCTYIAIOTh OJHUM uiieHOM peueHHs (beB3eHko,
2005, c. 20), xo4a i yTBOpEHi 3 MTOBHO3HAYHUX Yac-
TUH MOBH. Hampuknan: npotucrosTi Hebesmerni /
der Gefahr gegeniiberstehen, nabupatu oGeprtiB /
in Schwung kommen, 3HaxomuTHCs B perecii / in
Rezession stecken.

Hagenemo ta npoanaiizyeMo JeKiJibKa NpuKia-
JIiB pEYEHD 3 BUIbHUMU CIIOBOCIIONYYECHHSIMHU.

1. Polen, die Slowakei und Ungarn kiindigten
am Freitag eigene Beschrinkungen fiir ukrainische
Getreideeinfuhren an, nachdem die Europiische
Kommission beschlossen hatte, ihr Einfuhrverbot
fiir die fiinf EU-Nachbarn der Ukraine nicht zu
verldngern. / [Tonpira, CnoBauunHa Ta YropumHa
OTOJIOCHJIM TIPO BJIACHI OOMEXEHHS Ha IMIOPT
YKpaiHChKOTO 3€pHA B IT'STHUIEO IICIS TOTO, 5K
€Bporeiickka KOMicCis BHpIIIMJIa HE MOIIUPIO-
BaTH CBOIO 3a00pOHY Ha IMIIOPT Ha M'ATh CYCITHIX
3 Ykpainoro kpain €C.

Maemo mpHKIIaJ] CKJIaTHOMIIPSIIHOTO PEUSHHS
3 MIIPSITHAM Yacy, SKe YCKJIaHeHE 1HPIHITHBHOO
KOHCTpyKIlieto zu + Infinitiv. lepapxito 3B’s13KiB
y IIbOMY PEYEHHI MOKHA MEPeIaTH 3a TOTIOMOTO0
TaKoi CHHTAaKCUYHO1 MOZIEJIL:

HS, nachdem NS (Temporalsatz), Konstruktion
«zu + Infinitivy.

VY pedeHHi BUALISEMO JICKIbKA BITBHUX CIIOBO-
cnonydenb: 1) eigene Beschriankungen fiir ukrai-
nische Getreideeinfuhren ankiindigen, 2) das Ein-
fuhrverbot fiir die fiinf EU-Nachbarn, 3) die fiinf
EU-Nachbarn der Ukraine, 4) das Einfuhrverbot
verldngern, 5) das Einfuhrverbot fiir die fiinf EU-
Nachbarn der Ukraine nicht zu verldngern.

Bu3HauaeMo THIH CIIOBOCIIONYYESHB 32 HATUMHU
MOKAa3HUKAaMU 1 OTPUMYEMO TaKUil pe3yJbTar:
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3a OylOBOIO MAaeMO OJHE MPOCTE CIIOBOCIONY-
yeHHs (5), ABa komOiHOBaHi (2, 3) Ta 1Ba CKIAIHI
cioBocnionyueHHs (1, 4). 3a CHHTaKCHYHOIO POJLITIO
y pedenHi Maemo 1 ButbHE (1) Ta 4OTHpPH HEBLIBHI
cioBocnionyueHus (2, 3, 4, 5). 3ayBaxxumo, 1110
TaKi pe3yabTaTé MU OTPUMAJIM, BUAUIMBIIYN BIJIbHI
CJIOBOCIIONYYEHHSI Y MeXKax CKJIaJHOIIAPSIHOTO
peUeHHs SK OAHOTO 3 PI3HOBUIIB CKJIAIHHUX CHH-
TAKCHYHUX KOHCTPYKLIH.

2. «Beinahe alle Einheiten sind aber mit gro3er
Wahrscheinlichkeit dramatisch unterbesetzty», hief3
es in der Mitteilung des Verteidigungsministeriums
in London. / «OnHak, myxe UMOBIPHO, 10 Maixke
BCl MiApo3aiau OyayTh PI3KO HEIOYKOMIUIEKTO-
BaHi», — WAEThcs B 3asaBi MiHiCTepcTBa 00OPOHH
B JloHmoHi. Y mpHKIaai MaeMoO CKJIQJHOCYpPSIHE
PEUYCHHS 3 BUKOPUCTAHHSAM MPsSMOi MOBH. Buins-
€MO TUIIM CHHTAKCUYHUX CJIOBOCIIONY4eHb: 1) bei-
nahe alle Einheiten; 2) mit groer Wahrschein-
lichkeit; 3) dramatisch unterbesetzt; 4) in der
Mitteilung des Verteidigungsministeriums; 5) in
der Mitteilung des Verteidigungsministeriums in
London. Otpumyemo 3a OynoBoro Tpu mpocTi (1,
2, 4), onne ckiangHe (3) Ta ogHe koMOiHOBaHE (5)
CJIOBOCIIONYYEHHS, @ 32 CHHTAaKCHYHOIO POJLIIO
y peueHHi yCi I’SITh CJIOBOCIHOJIYYEHb € CHHTAK-
CHYHO BIJIbHUMH.

3. Ukraine: Zwei Menschen bei Drohnenan-
griffen siidlich von Cherson getdtet. / Vkpaina:
JIBoe mronmei 3aruHyNM BHACHIZOK ynapiB Oesmi-
JIOTHUKIB Ha TIBICHB BiJ XepCoOHa.

[puknax nemoHcTpye O(OpPMIIEHHS 3aroJio-
BKiB HIMELBKUX OHJIAalH-cTaTedd. Buminsemo Taki
cnoBocnionydenns: 1) zwei Menschen, 2) siid-
lich von Cherson, 3) bei Drohnenangriffen geto-
tet, 4) bei Drohnenangriffen siidlich von Cherson
getdtet. OTpumyemo 3a Oy0BoIO TpH mpocTi (1, 2,
3) Ta ogHe koMOiHOBaHE (4) CIOBOCTIONYYEeHHS. 3a
CHHTaKCUYHOIO POJUTIO Y PEYCHHI YCi CJIOBOCTIOINY-
YEHHS € CHHTAKCUYHO BIJIbHUMH.

4. In der Region Donezk seien ukrainische
Truppen derweil weiterhin dabei, eine russische
Offensive auf die Orte Awdijwka und Marjinka
abzuwehren. / TuM yacoM MOBIIOMIISETECS, IO
y JloHemnpKii obmacTi yKpaiHChKi Bilichka MPOJIO-
BXYIOTh BiIOMBAaTH HACTYyIl POCIMCHKUX BIHCHK Ha
Micta ABmiiBka Ta Map’iHKa.

Le pedenHs mpocre, ajie YCKJIaIHCHE CHHTAK-
CUYHOIO KOHCTpyKIi€ero zu + Infinitiv. Bunmins-
€MO HACTYyTMHI BUIbHI coBocmonyueHHs: 1) in der
Region Donezk, 2) ukrainische Truppen, 3) der-
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weil weiterhin dabei seien, 4) russische Offensive,
5) russische Offensive auf die Orte Awdijwka und
Marjinka, 6) russische Offensive abwehren, 7) rus-
sische Offensive auf die Orte Awdijwka und Mar-
jinka abwehren. Illomo OymoBu mMaemo mpocrti (1,
2, 4), cknaani (3, 5) Ta kombiHOBaHiI (6, 7) cHH-
TAKCHYHI CJIOBOCTIONyYeHHs. 32 CHHTAKCHYHOIO
POJLITIO BOHH € BUIBHUMH CJIOBOCIIONYYEHHIMU.

5. Das Training ukrainischer Piloten an westli-
chen Kampfjets kommt offiziellen Angaben nach
in Schwung. / 3rigHo 3 oQiifHIMH TTOB1TOMJICH-
HSIMHM, HaBYaHHsS YKpaiHCBKMX IIUJIOTIB Ha 3aXiJ-
HUX BUHHIIyBauax HaOupae obOepriB. Lle mpocte
pPEUYCHHS Ma€ I[IKaBUH MPHKIAA TMPHUCYIKA, IO
BHpaXeHUH crajguMm BupasoM in Schwung kom-
men / HaOupatu o0epTiB, AKUI HE € (paszeono-
ri3MOM, a OTXe, MOXKE PO3IISAATHCS SIK BUIbHE
CJIOBOCIIOJIYYEHHS. BuainseMo HacTynHI CHHTAaK-
cuuHi cioBocniony4eHHs: 1) das Training ukraini-
scher Piloten, 2) das Training ukrainischer Piloten
an westlichen Kampfjets, 3) ukrainische Piloten,
4) westliche Kampfjets, 5) offiziellen Angaben
nach, 6) in Schwung kommen. 3a GymoBoto BOHH
mpocrti (3, 4, 5, 6) Ta komOinoBasi (1, 2), 3a cuH-
TaKCUYHOIO POJUTIO y PEYEHHI yCi BOHU € CHHTaK-
CHUYHO BUIBHUMU.

6. Seit Monaten bittet die Ukraine um westli-
che Kampfjets. / Ykpaina Bxe KiJibka MiCSIIiB TIPO-
CUTHh 3aximHi BHHHUIIyBadi. Lle mpocre pedcHHS
BapTe yBaru 3 ONIAAY Ha JAKOHIYHICTH 3 OJHOIO
6oKy Ta iH(pOpPMAaTHBHICTh 3 iHmIOro. Moro cuH-
TaKCHYHI cJ0BoCnoyueHHs Taki: 1) seit Monaten,
2) seit Monaten bitten, 3) seit Monaten um west-
liche Kampfjets bitten, 4) westliche Kampfjets.
[Momo O6ynoBu maemo mpocti (1, 4), cxmamgni (2),
KoMOiHOBaHi (3) CIIOBOCTIONYYEHHS, 38 CHHTAKCHY-
HOIO POJUIIO Y PEYEHHI BOHU € BUIBHUMH OJHMHU-
LSIMHU.

7. Stoltenberg schaltet sich in Debatte iiber
Taurus-Lieferung ein. / Crontenbepr BTpyua-
€Tbes B 1ebaru mozo nocradanns Taurus. [pocrte
HEPO3IOBCIOIKCHE PEUCHHSI 3 MPHUCYIKOM, BUpa-
KEHUM OaraTo3HayHHM JiecioBoM. Lle peueHHS
Ma€ BUCOKHUH CTYMiHb iH(HOPMATUBHOCTI MPHU CBO-
€My JIAKOHIYHOMY MOBHOMY BHUpakeHHi: 1) sich
in Debatte einschalten, 2) sich in Debatte iiber
Taurus-Lieferung einschalten, 3) die Debatte liber
Taurus-Lieferung. Illono OGynoBu BuAiIseEMO Taki
cioBocnonydeHHs: mpocti (1, 3), komOiHOBaHi (2).
[lono cuHTaKCHYHOI POJIl y PEYeHH] ycl BUALIEHI
CJIOBOCIIOJYYEHHS € BITbHUMHU.
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8. Zusagen zur Lieferung von in den USA
gebauten Kampffliegern gibt es beispielsweise
aus Dénemark, Norwegen und den Niederlan-
den. / 3060B's13aHHS 1110/10 TOCTaYaHHS BUHHUIILYBa-
4iB F-16 amepukaHCbKOrO BUPOOHMIITBA B3SIM Ha
cebe, nanpuknan, Jlanis, Hopseris 1 Himepmanau.
Peuennst mMae pO3MOBCIOMKEHE O3HAUEHHS, IO
HETUIIOBO JUIsI YKPalHCBKOI MOBH, a OTXE, MOXKE
BUKJIMKATH TPYIHOIII TIPH Mepeknaai. Buminsemo
Taki ciioBocnoiaydeHHs: 1) Zusagen zur Lieferung,
2) Zusagen zur Lieferung von in den USA gebau-
ten Kampffliegern, 3) Zusagen aus Dinemark,
Norwegen und den Niederlanden, 4) Zusagen zur
Lieferung von in den USA gebauten Kampfflie-
gern aus Danemark, Norwegen und den Niederlan-
den, 5) die in den USA gebauten Kampfflieger. 3a
OynoBoro orpumyemo mipocti (1, 3, 5) Ta komOiHO-
BaHi (2, 4) cioBoCTONy4YeHHS. 32 CHHTaKCUYHOIO
POJUTIO y peYeHHI BOHU € BUIbHUMHU. L[ikaBo, 110
iMeHHUK Zusagen / 3000B’s3aHHS Ma€ Ha/I3BU-
YaifHO MPOAYKTHBHY CIIONY4YYyBaHICTb, aJKe 3ali-
SIHUW Yy YOTUPBOX 13 I’ SITH CJIOBOCIIONYYEHb.

9. Russland hat die ukrainische Halbin-
sel bereits 2014 vdlkerrechtswidrig annek-
tiert. / Pocist aHekcyBaja yKpaiHCHKHI MiBOCTPIB
Bxe y 2014 poui, mopyIMBIIN MIXKHAPOJIHE IIPABO.
[Ipocte pedenHs 3 nBOMa OOCTaBUHAMHU — Yacy
(bereits 2014) ta momanmsHOCTI (vOlkerrechtswid-
rig) — Mae ImikaBy TpaHchopMaIliio y nepexiai,
TOMY pO3IIIsIHYTEe y cTarTi. Buainsemo Taki cio-
BocnoydyeHns: 1) die ukrainische Halbinsel,
2) bereits 2014, 3) bereits 2014 volkerrechtswid-
rig annektieren, 4) volkerrechtswidrig annektieren.
Bunineni cnoBocnonydenns npocti (1, 2), cknagni
(4) Ta komOiHOBaHi (3) 3a Oy10BOIO, 32 CHHTAKCHY-
HOIO POJUTIO Y PEUYEHHI yC1 BOHU € BUTbHUMH.

10. Das russische Militdr steht nun der Gefahr
gegeniiber, von Norden und Siiden in die Zange
genommen (BIMCHK. B3TH NMPOTUBHUKA B KJIIII)
zu werden. / Pociiiceki BiiCbKOBI 3apa3 CTHKa-
IOTBCSL 3 HEOE3MEeKO ONMMHUTHUCS B KIIIIAaX 3 MiB-
HOYI Ta MIBAHS. Y 3alpONOHOBAHOMY IPOCTOMY
peueHHi Maemo 1Bi kiimoBasi ¢ppasu (1) der Gefahr
gegeniiberstehen, 2) in die Zange nehmen, ki He
€ (pazeonorisMamu, TOMy pO3IVISIIAIOTHCS HAMH SIK
BUIBHI CJIOBOCTIONY4€HHs. [HII CIOBOCTIONY4EHHS
peuenns taki: 3) das russische Militér, 4) von Nor-
den und Siiden, 5) von Norden und Siiden in die
Zange genommen werden. Bonu pi3Hi 3a Oy10Bot0:
npocri (1, 2, 3, 4) Ta xomOiHOBaHi (5), Tomi sK 3a
CHUHTaKCUYHOIO POJITIO Y PEUCHHI YCi BOHU BUTBHI.
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BucHOBKH i mnepcneKTHBH MNOJAJbIIUX
JAocaifxeHb. 3a pe3ylbTaTaMHU MPOBEICHOTO
JNOCHIKeHHA OyJ0 BCTAaHOBJIEHO, IO CaMe
BUIbHI CJIOBOCHOJIYYEHHSI € HaWTUIIOBIIIOO
OyZniBEJIIbHOIO OJAMHUIICI0 PEUYCHHS. 3 OHJANH-
crarei BiH{CHKOBO-ITOJITHIHOT TEeMaTUKHU
HIMELBKOTO >XypHany Spiegel mu Binidbpanu
10 pedens Ta mpoaHanizyBaiu iX 3TiJHO 3 Oro-
JOIIEHUMH y 3aBJaHHSX MOKa3HUKAMHU. 3arajom
Oymno BuaineHo 48 CHHTAKCHYHHX CJIOBOCIIO-
Jy4eHb, cepea AKUX 3a OyI0BOIO: MPOCTHX —
27 (56,25%), cknagaux — 7 (14,58%), kom0i-
HoBaHuX — 14 (29,17%) cnoBocnonydeHb. 3a
CHHTAKCUYHOIO poiuito y pedeHHi 47 (91,67%)
CJIOBOCTIOJIYYEHb BUSIBUJIUCS BUIbHUMU,
a 4 (8,33%) — HEBUIbHI CIOBOCTOJYUYCHHS.
JlocmiikeHHs 3aCBITYY€, 1[0 CHHTAKCUYHI CJIO-
BOCIIOJTYYE€HHS ITEPEBa)KHO BITbHI 32 CHHTaKCH-
HOIO POJUII0 y PEYEHHI, ajie y CKJIagHOMIAPSA-

HOMY PEYEHHI CHMHTAKCUYHI CIOBOCHOJIYYEHHS
caMe MiAPSTHOTO PEYCHHS € HEeMOAITbHUMH,
OCKUTBKHM BHKOHYIOTH OJIHY CHHTAKCUYHY POJIb,
y HAIIOMYy peuYeHHI 1i¢ 00CcTaBUHA Yacy, yCKIa-
HeHa iH(QIHITUBHOIO KOHCTpYKIi€ew zu + Infini-
tiv. OTke, HaWPO3MOBCIOMKEHIIINM BapiaHTOM
€ CUHTAKCUYHI CIIOBOCIIONYYEHHS, sIKi BiJIbHI 32
CHHTAKCHUYHOIO POJIII0 y PEYEeHHI Ta MPOCTI 3a
OyZI0BOO, JIPYTi 32 BXKUBAHICTIO € BIJIbHI 32 CHH-
TaKCUYHOIO POJUIIO Y peYeHHI Ta KOMOiHOBaHI 3a
OyZIOBOIO, TPETIMH CTalld BiJbHI 33 CHHTAKCHY-
HOIO POJUTIO Y pEYeHHI Ta CKJIaJHi 3a OyIOBOIO.
Takuii pe3ynbrar 3acBiguye B CBOIO 4epry, IO
HaWOUIBII «PYXJIUBUMHU» € caMe MPOCTi, a Hail-
OLMBII «yCTAIGHUMH» € CKJIaJHI CIOBOCIOINY-
YCHHS, aJDK€ BOHM MarOTh Y CBOEMY CKJIaJi J1Ba
YW HaBITh OUIBIIE CTEPKHEBUX CITIB. Y TEpCIeK-
THBI JOCHIJUKCHHS CEMaHTUYHHUHN Ta IparMaThy-
HUH aCMEeKTH BUIBHUX CIOBOCIIOIYYECHb.
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